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Let us watch the drops of life from the dragon's mouth that stream ?'
Let us go to Sacd-dbad, waving cypress, let us go.

Let us go and wander there by the lakelet's margin bright,2
Let us gaze upon the palace, on the fair and goodly sight,
Let us sharqis sing at times and at times ghazels lecite.
Let us go to Sacd-a"ba"d, waving cypress, let us go.

Get thy mother's leave, pretending 'tis for Friday's holy prayer,
And we'll filch a day, my darling, from the cruel-hearted spheie.
We shall slip through quiet streets to the landing-stage, my dear.
Let us go to Sacd-abad, -waving cypress, let us go.

Only thou and I, my love, and a minstrel sweet of say,
Though we'll take forlorn Nedim if my dearest sayeth yea,
md forego all other feres, wanton beauty, for the day.
Let us go to Sacd-dbdd, waving cypress, let us go.

Sharqi. [331]

Sweet a castanetist maid hath pierced my bosom sore to-day;

Rosy-cheeked and roseate-vested, prankt with violet watered say;
Silvery-necked and sunny-visaged, fair beseen with moles a tway;

Rosy-cheeked and roseate-vested, prankt with violet watered say.

Round her head a broidered crenate turban had my lady lied,
And her attar-scented eyebrows black with surma had she dyed.
I should reckon she was only fifteen years of age this tide.
Rosy-cheeked and roseate-vested, prankt with violet watered say.

Pride of balconies 3 and glory of all clasping arms were she;
Since she parted from hei nurse's charge it scarce a year can be.
O my loved one, joyance of my heart, and source of life to me.
Rosy-cheeked and roseate-vested, prankt with violet watered say.

1   An  allusion  to the  Water of Life;  the 'dragon's mouth' must refer to
some ornamental fountain.

2   There  is  an  artificial lake,  or rather canal, under the windows of the
palace of Sacd-dbdd.

3 She   was meet to sit in a balcony (in Turkish, a seat for a king) which
would be graced by her presence.